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Source :
    Susato - Le Neufiesme Livre des chansons 
    a quatre parties, Antwerp, 1545.

Petit Jacquet estoit en la cuisinne,
Par ung trailly gardoit secretement
Le grand varlet qui fringuoit la meschinne,
Passant le temps tres amoureusement :
Jacquet cria “Varlet, tout doulcement !
Que faictes vous a nostre chamberiere ?”
“Je fais” dict il :“a ton commandement,
Signe du cul que tu t’en aille arriere.”
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